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Un livello piUn livello piùù alto di pragmatica alto di pragmatica 
testualetestuale

Ripartiamo ora dai concetti di Ripartiamo ora dai concetti di TopicTopic e e FocusFocus (che abbiamo (che abbiamo 
esaminato nel percorso intermedio) e approfondiamoli, esaminato nel percorso intermedio) e approfondiamoli, 
avvalendoci dei risultati di alcune ricerche di avvalendoci dei risultati di alcune ricerche di G.G. Proverbio e S. Proverbio e S. 
Conti. Conti. 
I due concetti di cui abbiamo parlato hanno dato origine alle I due concetti di cui abbiamo parlato hanno dato origine alle 
nozioni di tema e rema. nozioni di tema e rema. 
Con Con tematema si intende lsi intende l’’elemento elemento datodato, presentato all, presentato all’’inizio inizio 
della frase, con della frase, con remarema ll’’elemento elemento nuovonuovo, che si aggiunge al , che si aggiunge al 
tema e da cui riparte il discorso.tema e da cui riparte il discorso.

Es.Es. HisHis rebus rebus adductiadducti constitueruntconstituerunt eaea quaequae ad ad proficiscendumproficiscendum
pertinerentpertinerent compararecomparare (da Cesare, (da Cesare, De bello GallicoDe bello Gallico))
Spinti da queste considerazioni, decisero di preparare le cose Spinti da queste considerazioni, decisero di preparare le cose 
che riguardavano la partenza.che riguardavano la partenza.
Qui il tema, il dato di partenza, Qui il tema, il dato di partenza, èè costituito da costituito da HisHis rebus rebus 
adductiadducti, , il rema, il dato nuovo, il rema, il dato nuovo, èè constitueruntconstituerunt eaea quaequae ad ad 
proficiscendumproficiscendum pertinerentpertinerent compararecomparare
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La progressione tematicaLa progressione tematica

Il passaggio da tema a rema (datoIl passaggio da tema a rema (dato--nuovo) nuovo) 
viene chiamato viene chiamato progressione tematicaprogressione tematica..
Sostanzialmente in ogni testo si ha una Sostanzialmente in ogni testo si ha una 
progressione tematica, ovvero una progressione tematica, ovvero una 
progressiva aggiunta di elementi nuovi a progressiva aggiunta di elementi nuovi a 
quelli giquelli giàà conosciuti.conosciuti.
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Una peculiaritUna peculiaritàà della progressione della progressione 
tematicatematica

Siccome il latino ha un ordine piSiccome il latino ha un ordine piùù libero, libero, 
ciò significa che ha una maggiore facilitciò significa che ha una maggiore facilitàà
di spostare un costituente alldi spostare un costituente all’’inizio di frase inizio di frase 
senza che ciò comporti mutamenti senza che ciò comporti mutamenti 
morfologici o sintattici, ovvero di definire morfologici o sintattici, ovvero di definire 
gli elementi di interesse in rapporto al gli elementi di interesse in rapporto al 
contesto. La scelta della collocazione contesto. La scelta della collocazione èè
perciò da ricercarsi nellperciò da ricercarsi nell’’insieme del testo, insieme del testo, 
non della singola frase. non della singola frase. 
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LL’’utilitutilitàà della progressione tematicadella progressione tematica

Comprendere che il testo latino ha Comprendere che il testo latino ha 
unun’’intelaiatura interna che lo organizza con intelaiatura interna che lo organizza con 
precisione e non in modo casuale.precisione e non in modo casuale.
Comprendere che le parole sono disposte in Comprendere che le parole sono disposte in 
modo coerente con le finalitmodo coerente con le finalitàà argomentativeargomentative del del 
discorso e con ldiscorso e con l’’intenzione dellintenzione dell’’autore.autore.
Comprendere che la progressione tematica si Comprendere che la progressione tematica si 
collega con la coesione interna di un testo. collega con la coesione interna di un testo. 
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Elementi da mettere in rilievo nel Elementi da mettere in rilievo nel 
riconoscimento della coesione riconoscimento della coesione 

testualetestuale
Elementi di coesione semantica: Elementi di coesione semantica: 
marcano la comunanza o contiguitmarcano la comunanza o contiguitàà
dell'argomentodell'argomento

Elementi di coesione sintattica:Elementi di coesione sintattica:
marcano la connessione causale, marcano la connessione causale, 
temporale, ipotetica tra le frasi.temporale, ipotetica tra le frasi.
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Elementi di coesione semanticaElementi di coesione semantica

Ripetizione di un nome o di un termine Ripetizione di un nome o di un termine 
riferibile alla stessa area semantica in riferibile alla stessa area semantica in 
frasi successivefrasi successive

Es.Es. GalliaGallia est est omnisomnis divisa in divisa in partespartes trestres, , 
quarumquarum unamunam incoluntincolunt BelgaeBelgae, , aliamaliam
AquitaniAquitani, , tertiamtertiam qui qui ipsorumipsorum lingua lingua CeltaeCeltae, , 
nostra nostra GalliGalli appellanturappellantur. [. [……] ] GallosGallos abab
AquitanisAquitanis GarumnaGarumna flumenflumen, a , a BelgisBelgis
Matrona Matrona etet SequanaSequana dividitdividit.. (Cesare, De bello (Cesare, De bello 
Gallico)Gallico)

Qui abbiamo a distanza di un periodo la Qui abbiamo a distanza di un periodo la 
ripetizione degli stessi tre popoli in ordine ripetizione degli stessi tre popoli in ordine 
inverso.inverso.
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Elementi di coesione semantica 2Elementi di coesione semantica 2
Presenza di termini la cui parentela semantica è precisabile 
solamente all’interno di un determinato contesto (rapporti di iperonimia
o iponimia):

Nunc insequentur balinearum dispositionum demonstrationes. Primum
eligendus locus est quam calidissimus, id est aversus ab septentrione et
aquilone. Ipsa autem caldaria tepidariaque lumen habeant ab occidente 
[…] utique a meridie, quod maxime tempus lavandi a meridiano ad vesperum
est constitutum. (Vitruvio)

Ora seguiranno le descrizioni delle disposizioni delle terme. Dapprima bisogna 
scegliere il luogo più caldo possibile, ovvero lontano da settentrione e dal 
vento freddo. I locali caldi e freddi ricevano luce da ovest […] e comunque 
dalla parte di mezzogiorno, poiché il momento del bagno va soprattutto dal 
mezzodì alla sera

Nel termine iperonimo balinearum dispositionum demonstrationes sono 
compresi i vocaboli che connotano la valutazione del luogo più caldo possibile 
per costruire le terme e la costruzione di caldaria tepidariaque. In nessuna 
di queste frasi gli iponimi sono collegati con l’iperonimo da un rapporto 
fonetico o di appartenenza a un’area semantica; semplicemente si tratta di un 
“sottoinsieme” dell’argomento più generale 
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Elementi di coesione semantica 3Elementi di coesione semantica 3

Elementi Elementi anaforicianaforici
““Parliamo di anafora in senso stretto se a un costituente Parliamo di anafora in senso stretto se a un costituente 

nominale della frase o del contesto precedente ci si nominale della frase o del contesto precedente ci si 
riferisce senza fare uso di una ripetizione lessicaleriferisce senza fare uso di una ripetizione lessicale””
((PinksterPinkster))
pronomi determinativi (pronomi determinativi (isis, , eaea, , idid, idem, , idem, eademeadem, idem, idem
ecc.)ecc.)
pronomi relativi (pronomi relativi (qui, qui, quaequae, , quodquod ecc.)ecc.)
pronomi dimostrativi o pronomi dimostrativi o deitticideittici ((hichic, , haechaec, hoc , hoc ecc.)ecc.)
pronomi indefiniti (pronomi indefiniti (quidam, quidam, quisquamquisquam ecc.)ecc.)
avverbi relativi di luogo (avverbi relativi di luogo (hichic, , ibiibi, , undeunde ecc.)ecc.)
avverbi di modo (avverbi di modo (itaita, sic , sic ecc.)ecc.)
nessi relativinessi relativi
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Esempio di correlazione Esempio di correlazione anaforicaanaforica
Es.Es. Cesare, Cesare, De bello GallicoDe bello Gallico

[[HelvetiiHelvetii] ] constitueruntconstituerunt eaea quaequae ad ad proficiscendumproficiscendum pertinerentpertinerent
comparare, comparare, iumentorumiumentorum etet carrorumcarrorum quamquam maximummaximum numerumnumerum
coemerecoemere, , sementessementes quamquam maximas maximas facerefacere, [, [……]  ]  cumcum proximisproximis
civitatibuscivitatibus pacempacem etet amicitiamamicitiam confirmareconfirmare. Ad . Ad easeas resres conficiendasconficiendas
bienniumbiennium sibisibi satissatis esse esse duxeruntduxerunt..

Gli Gli ElveziElvezi decisero di preparare ciò che serviva per partire, di decisero di preparare ciò che serviva per partire, di 
acquistare il numero piacquistare il numero piùù alto possibile di animali da tiro e carri, di alto possibile di animali da tiro e carri, di 
preparare la quantitpreparare la quantitàà maggiore possibile di sementi, [maggiore possibile di sementi, [……] di ] di 
consolidare la pace e lconsolidare la pace e l’’amicizia con le popolazioni confinanti. Per amicizia con le popolazioni confinanti. Per 
realizzare queste azioni ritennero sufficienti due anni.realizzare queste azioni ritennero sufficienti due anni.

Il sintagma Il sintagma easeas (res)(res) riprende un gruppo di elementi elencati nella riprende un gruppo di elementi elencati nella 
frase precedente (la preparazione di animali da tiro e di mezzi frase precedente (la preparazione di animali da tiro e di mezzi di di 
trasporto, ltrasporto, l’’acquisizione di grano e le trattative di pace), acquisizione di grano e le trattative di pace), 
riassumendolo e richiamando lriassumendolo e richiamando l’’attenzione su questo dato, in modo attenzione su questo dato, in modo 
che si possa presentare in maniera vivida alla memoria del che si possa presentare in maniera vivida alla memoria del 
destinatario del messaggio. destinatario del messaggio. 

EDITRICE LA SCUOLA - Nuova Secondaria 2009-2010 © Tutti i diritti riservati



Elementi di coesione sintattica 1Elementi di coesione sintattica 1
I connettivi I connettivi ““coordinanticoordinanti””
““Con il termine connettivo intendiamo un elemento che ha la Con il termine connettivo intendiamo un elemento che ha la 
funzione di unire tra di loro frasi indipendentifunzione di unire tra di loro frasi indipendenti”” ((PinksterPinkster). Il concetto ). Il concetto 
di connessione non di connessione non èè immediatamente sovrapponibile a quello di immediatamente sovrapponibile a quello di 
coordinazione, in quanto il primo riguarda esclusivamente i legacoordinazione, in quanto il primo riguarda esclusivamente i legami mi 
tra frasi e il secondo può anche concernere i rapporti fra costitra frasi e il secondo può anche concernere i rapporti fra costituenti tuenti 
della stessa frase.della stessa frase.
Tra le categorie comuni di connettivi ricordiamo:Tra le categorie comuni di connettivi ricordiamo:

-- additivi / copulativi (additivi / copulativi (etet, , atqueatque, , --queque, , nequeneque, , etet …… etet , , etiametiam, , 
praetereapraeterea , , itemitem ecc.)ecc.)

-- avversativi (avversativi (sedsed, at, , at, autemautem ecc.)ecc.)
-- disgiuntivi (disgiuntivi (aut, aut, velvel ecc.)ecc.)
-- dichiarativi / esplicativi (dichiarativi / esplicativi (namnam, , enimenim, , etenimetenim, , quarequare ecc.)ecc.)
-- conclusivi (conclusivi (igiturigitur, , itaqueitaque, ergo, , ergo, itaita ecc.).ecc.).
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Elementi di coesione sintattica 2Elementi di coesione sintattica 2

Le congiunzioni subordinanti: esempiLe congiunzioni subordinanti: esempi
Permettono di individuare con precisione le Permettono di individuare con precisione le 

relazioni sintattiche di dipendenza tra le relazioni sintattiche di dipendenza tra le 
frasi.frasi.

-- TemporaleTemporale / / narrativonarrativo:: cumcum
-- CompletivoCompletivo, finale, , finale, consecutivoconsecutivo: : utut
-- ConcessivoConcessivo:: quamvisquamvis, , quamquamquamquam
-- CondizionaleCondizionale:: sisi
-- CausaleCausale:: quiaquia, , quodquod, , quoniamquoniam
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Elementi di coesione sintattica 3Elementi di coesione sintattica 3
I tempi e lI tempi e l’’aspetto del verboaspetto del verbo
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Come usare questi elementi Come usare questi elementi 
coesivi?coesivi?

Nella traduzione di un testo latino la comprensione Nella traduzione di un testo latino la comprensione 
degli elementi coesivi trova undegli elementi coesivi trova un’’applicazione molto applicazione molto 
semplice e concreta. semplice e concreta. 
Tali elementi infatti costituiscono la rete di rimandi Tali elementi infatti costituiscono la rete di rimandi 
interni che permette di comprendere come ogni interni che permette di comprendere come ogni 
frase non sia priva di relazioni con il resto del brano frase non sia priva di relazioni con il resto del brano 
e come ogni elemento possa fornirci informazioni e come ogni elemento possa fornirci informazioni 
utili per la comprensione di tutto il testo.utili per la comprensione di tutto il testo.
Per un esempio di tale uso vedi la seconda parte Per un esempio di tale uso vedi la seconda parte 
delldell’’articolo di A. Balbo articolo di A. Balbo Il recupero delle abilitIl recupero delle abilitàà
linguistiche nel triennio: i connettivi, linguistiche nel triennio: i connettivi, ««Il Quaderno Il Quaderno 
di latinodi latino»» 2, 2, ««Nuova secondariaNuova secondaria»» on lineon line
http://www.lascuolaconvoi.ithttp://www.lascuolaconvoi.it
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